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ATTENTION: If you speak [insert language], free language assistance services are available to you. Appropriate
auxiliary aids and services to provide information in accessible formats are also available free of charge. Call
T-xXX=-XXX-XXXX (TTY: 1-XXX-XXX-XXXX) or speak to your provider.

ATENCION: Si habla espafiol, tiene a su disposicion servicios gratuitos de asistencia lingiiistica. También estan
disponibles de forma gratuita ayuday servicios auxiliares apropiados para proporcionar informacion en formatos
accesibles. Llame al T-xxx-xxx-xxxx (TTY: 1-xxx-xxx-xxxx) o hable con su proveedor.

ARESUMO: Se falar [inserir lingua], estdo disponiveis servigos gratuitos de assisténcia linguistica. Auxiliares e
servigos adequados para fornecer informagao em formatos acessiveis também estao disponiveis gratuitamente.
Ligue para 1-xxx-xxx-xxx-xxxx (TTY: 1-xxx-xxx-xxxx) ou fale com o seu fornecedor.
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ACHTUNG: Wenn Sie Deutsch sprechen, stehen Ihnen kostenlose Sprachassistenzdienste zur Verfugung.
Entsprechende Hilfsmittel und Dienste zur Bereitstellung von Informationen in barrierefreien Formaten stehen
ebenfalls kostenlos zur Verfugung. Rufen Sie 1-xxx-Xxx-xxxx (TTY: 1-xxx-xxx-xxxx) an oder sprechen Sie mit
lhrem Provider.

LUU Y: Néu ban néi [Tiéng Viét], ching téi c6 céc dich vu hd trg ngdn nglr mién phi danh cho ban. Chung téi cling
cung c4p mién phi cac phuong tién hd trg va dich vu phu trg phi hgp dé cung cép théng tin dudi cac dinh dang dé
ti€p can. Goi 1-xxx-xxx-Xxxx (TTY: 1-xxx-xxx-xxxx) ho&c trao d&i véi nha cung cép clia ban.
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ATTENTION : Si vous parlez Francais, des services d'assistance linguistique gratuits sont a votre disposition.
Des aides et services auxiliaires appropriés pour fournir des informations dans des formats accessibles sont
également disponibles gratuitement. Appelez le 1-xxx-xxx-xxxx (TTY : 1-xXx-XXX-XxXX) ou parlez a votre fournisseur.

T’AA AKOT’EEGO: Dii Diné bizaad nénizingo, saad bee and’alwo’igii t’a4 jiik’eh doo béésh bee hane’igii nidaalnishigii
niha t’aa jiik’eh t’aa iiyisii bee naaltsoos bikaa’gi adahwiilyaahigii baa holg. T°44 jiik’eh doo béeso da. 1-XXX-XXX-XXXX
(TTY: 1-xxx-xxx-xxxx) bich’j’ hodjiilnih, doodago niha naalnishiigii bee hodiilnih.

FAKATOKANGA’I ANGE: ‘Okapau ‘oku ke lea [Faka-Tonga], ‘oku malava ‘o ma’u ta’etotongi atu ‘a e ngaue tokoni

ki ho’o lea fakafonua kiate koe. ‘Oku toe ma’u ta’etotongi atu foki moe ngaahi naunau mo e ngaahi ngaue tokoni
fe’unga ki he kau faingata’a’ia ke ‘oatu ‘aki e fakamatala ‘i he ngaahi founga ‘oku nau mahino’i ai pea ‘oku ‘oatu

ta’etotongi foki. Telefoni ki he 1-xxx-xxx-xxxx (TTY: 1-xxx-xxx-xxxx) pe talanoa ki ho’o kautaha ‘oku nau
tokangaekina koé.
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PAALALA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, magagamit mo ang mga libreng serbisyong tulong sa wika. Magagamit
din nang libre ang mga naaangkop na auxiliary na tulong at serbisyo upang magbigay ng impormasyon sa mga
naa-access na format. Tumawag sa 1-xxx-Xxx-xxxx (TTY: T-xxx-xxx-xxxx) o makipag-usap sa iyong provider.
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MATAU MAI: Afai e te tautala i le Gagana Samoa, o loo avanoa mo oe auaunaga fesoasoani i le gagana e leai se
totogi. O fesoasoani faaopoopo talafeagai ma auaunaga e tu‘uina atu ai faamatalaga i faiga faigofie ona maua o
loo avanoa fo‘i e aunoa ma se totogi. Vili i le 1-xxx-xxx-xxxx (TTY: 1-xxx-xxx-Xxxxx) po o talanoai L€ e tu‘uina atu ai
lou tausiga.

BHMUMAHWE: Ecnun Bbl roBOpUTE HA PyCCKUN, BaM AOCTYMNHbI 6ecnnaTHbIe YCyr A3bIKOBOW MNOAAEPXKKU.
CooTBeTcTByIOLLME BCNIOMOraTe/ibHble CpeacTBa U yCcnyru no npeaoctaBfieHmnio MHbopMaumm B 4OCTYMHbIX
dopmMaTax Takke npegoctaBnatoTca 6ecnnaTHo. [103BoHUTE MO TENEPOHY T-XXX-XXX-XXX (TTY: T-XXX-XXX-XXX) Un
obpaTtuTechb K CBOEMY MOCTaBLLUMUKY YCAYT.
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